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UNED 10 – ADOLYGU


	1. Beth ddylech chi fod wedi ei wneud ddoe?

	2. Beth fydd rhaid i chi ei wneud dros penwythnos? 

	3. Pa mor aml rwyt ti’n siopa mewn archfarchnad? 

	4. Dych chi wedi bod yn Nant Gwrtheyrn? 

	5. Tasech chi’n prynu bisgedi, pa rai fasech chi’n eu prynu? 

	6. Beth o’ch chi’n ei feddwl o Nos Galan llynedd? 

	7. Tasech chi’n cael cynnig mynd ar wyliau dringo yn yr Himalayas, fasech chi’n mynd? 

	8. Oes diddordeb gyda chi yn Eurovision?

	9.  Tasech chi wedi dod â bocs o siocledi i’r dosbarth, beth fasech chi wedi ei brynu? 

	10. Ble dych chi’n hoffi mynd i weld machlud haul? 


Sut fasech chi’n ateb y cwestiynau yma? 
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Cynffoneiriau (Tags) 

Yn Gymraeg, rydyn ni’n hoffi defnyddio cynffoneiriau.
Mae’r term Cymraeg yn disgrifio beth maen nhw’n wneud 
– ‘cynffon’ = tail, ‘geiriau’ = words. 
Rydyn ni’n rhoi cynffoneiriau ar ddiwedd (at the end of) brawddeg neu gwestiwn. Enghreifftiau Saesneg ydy ‘isn’t it’, ‘you know’ a ‘right’.
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	Mae e’n llyfr da, on’d yw e?
It’s a good book, isn’t it?

	Ydy, wir. 
Ydy mae e.

	Roedd e’n llyfr da, on’d oedd e? 
It was a good book, wasn’t it?

	Oedd, wir.
Oedd, roedd e.

	Mae hi’n rhaglen dda, on’d yw hi?
It’s a good programme, isn’t it?

	Ydy, wir.
Ydy mae hi.

	Roedd hi’n rhaglen dda, on’d oedd hi? 
It was a good programme, wasn’t it?

	Oedd, wir.
Oedd roedd hi.

	Maen nhw’n blant da, on’d ydyn nhw?
They’re good children, aren’t they?

	Ydyn, wir.
Ydyn maen nhw. 

	Ro’n nhw’n blant da, on’d o’n nhw? 
They were good children, weren’t they?

	O’n, wir.
O’n, ro’n nhw. 
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Sgwrs

Gallwch chi wrando ar y sgwrs yma hefyd drwy glicio isod, a mynd i’r logo yma ar Uned 10 
https://dysgucymraeg.cymru/dysgu/adnoddau-digidol/canolradd/
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Tasgau yn dilyn y sgwrs

1. Ysgrifennwch un frawddeg o’r ddeialog gyda dylwn/dylet/dylai. 

2. Ysgrifennwch un frawddeg o’r ddeialog gyda mo. 

3. Edrychwch ar y frawddeg, Dylai fy nannedd i fod yn iawn. Nesaf, gorffennwch y brawddegau yma. 


Mae’r garej wedi ffonio, dylai fy __________________ i fod yn barod erbyn yfory. 
Mae’r llyfrgell wedi ffonio, dylai fy __________________ i fod yn ôl erbyn yfory. 
Mae’r coleg wedi ffonio, dylai fy __________________ i fod i mewn erbyn yfory. 
Mae’r siop briodas wedi ffonio, dylai fy __________________ i fod i mewn erbyn yfory. 
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Tasg Wrando – Y Ferch o Gefn Ydfa

[image: Graphical user interface

Description automatically generated]

Ewch i’r wefan Dysgu Cymraeg, gan ddilyn y linc yma.

https://dysgucymraeg.cymru/dysgu/adnoddau-digidol/canolradd/ 
Cliciwch ar y logo (uchod).
Gwrandewch ar llais (voice) yn siarad am gymeriad enwog yn hanes Cymru – Ann Thomas. 

Lenwch y bylchau ar y dudalen nesaf : 
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Roedd Ann Thomas yn byw ar fferm Cefn Ydfa ym mhentref Llangynwyd ger Maesteg. Roedd Ann yn ferch ________________ iawn, ac roedd ei theulu hi wedi ________________ ei bod hi’n priodi dyn_______________
o’r ardal o’r enw Anthony Maddocks. Ond un diwrnod, daeth Wil Hopcyn, bachgen ________________  tlawd, i________________ ’r to ar y fferm. _______________.  _________________ Ann a Wil mewn cariad ar unwaith. 

Yn anffodus, sylwodd mam Ann fod y ddau mewn cariad, ond yn ei ________________  hi, doedd Wil ddim yn ddigon da i Ann. Felly i 
________________ ’r berthynas, cloiodd hi Ann yn ei hystafell wely. Ond doedd Ann ddim eisiau rhoi’r gorau i ________________ â’i chariad hi. Gwelodd hi ________________ yn tyfu tu allan i’r ffenest, felly 
________________ Ann ei llaw ac ysgrifennu neges ________________
At Wil ar ddeilen gan ddefnyddio ei ________________ ei hun. 

Gofynnodd hi i forwyn y tŷ fynd â’r ________________ at Wil, ac felly roedden nhw’n gallu ________________ fel hyn am gyfnod. Pan sylweddolodd mam Ann beth oedd yn digwydd, roedd hi eisiau eu rhwystro nhw eto ac felly cloiodd hi Ann yn y ________________ nes roedd Wil wedi ________________  i ffwrdd i Fryste. Doedd Wil ddim yn meddwl basai e’n gweld ei gariad byth eto.

Roedd rhaid i Ann ________________ Anthony Maddocks, ond doedd ei 
________________  ddim yn golygu dim byd iddi hi. Dechreuodd hi ddioddef o ________________ rhyfedd, doedd neb yn gwybod beth oedd yn bod arni hi. Mewn gwirionedd, roedd ei ________________ yn torri. Pan sylweddolodd mam Ann fod ei merch hi’n ddifrifol wael,   ________________  hi am Wil. Ond roedd hi’n rhy hwyr. ________________  Ann yn farw yn ei freichiau e. 

Mae cofeb i’r ddau yng ________________  pentref Llangynwyd, ac mae 
carreg fedd Wil yn y________________ .Mae bedd Ann yn yr eglwys ei hun. 
Ysgrifennodd Wil gân serch ________________  i Ann o’r enw ‘Bugeilio’r Gwenith Gwyn’. Mae’r gân yn dal yn ________________ felly mae’r cof yn fyw am ________________ trist Wil ac Ann hyd heddiw. 


Beth yw to give up yn Gymraeg?     ________________
Beth yw seriously ill yn Gymraeg?   ________________
Beth yw memorial yn Gymraeg?      ________________
Beth yw gravestone yn Gymraeg?   ________________
Beth yw love song yn Gymraeg?      ________________


















































Ewch i’r wefan Dysgu Cymraeg.
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Rhoolwr swyddfa: Bore da, r Hows.
Or Huws: Bore da, Ctvis: Mae hin bra,on'dyw h?
el v, Dr. Huws. Mae' haul yn gwen
Dr Huws: Daylan ddim bod wedi gwsgo siwt mor drwchus! Dw i
todd

Mae' ffanest ar agoryn elch swydfa ch. Tynnweh sich
siaced ach tel chi ac eisteddweh of blaen

Or Huws: Diolch. Unar ddeg yn barod! Ble mas'r amser yn mynd?
ey postyma eta?

Yol D Hiaws, ers hanner awr wedl wyth. Mas lawer o
ythyrau heddin

DrHuws: Oes rhywoeth piysig ynddyn nhw?
Nac oes,a dweudy g

Dr Huws: os rhywaun wedi ffonio?
Oss, Dalyth Davies. Anghofioch chifynd aty deiydd
ddoe.

Dr Huws: O, dytet tifodwedl fy atgoifa . Bydda n thy brysuryr

Wythnos yma. Trefna apwyntiad aral mewn chwe mis. Dylal
fy namneddi fod yn iawn, ac maein gas gyda fsin dr, v
n caelpen tostar i ol e
: Mae Mrs Linos Smith o Lywodrasth wed fonio. Byddan
Phwn dod yma bore Liun nesa drafody ffurfien gas am
grant irysbyty gyda chl
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Dr Huws:

Rhoohwr swyddfa:

Dr Huws:

Rhoolwr swyddfa:

Amhosib, Bydda  ar wyliau yr wythnos nesa. Dylettifod
wedi cofio.

Mae'n dcrwg ayda i Dr Huws. Ghaf | ganslo' cyfarfod,
Problema, problemaul Bie mae' nodiadau ar gyfer
hyfforddanty prynhawn ma?

Ebostias| eich nodiadau chi o papuray atoch chinoiti-

Welai  mof sbost,ond ecychal amo fo nawr. Uniiyw.
noges ara?

W, foniodd Gareth.yn gofyn dych chl wedl bwcio tacsi i
mass awyr etc?

Dyettifod wedi 560 am hynny gynta. Wyt fn gal feindi.
hestr o fau f6n tacss i nawr?

Arunwait,Dr Huses.

Neufforia d nw. Rhaid i fod yn y maes vy erbyn saith
borefory.

Dim probiern

Rnaid fadrych ary nodiadaunaw. Bydda i hy brysur
sarad 3 nebary 160 ond cynif0dyn barod am baned
mewn hannar awr Erbyn amsar cinioyfory.bydda iy
Barcelonal Diolch Chri, rwyt 71 gofalu amdana i dda
Croeso, Dr Huws.
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Will Hopkin yn canu un o' ddewis-gerddi yn Nghejn Ydja.

TupaLeN 11
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Robin Radio

a) Atobuch:
Puy sy caoly teganau?

Prydmasr Ciwb Giau Cymraeg yn cyfarfod?
Pam mas Robin yn chwarae Oes GafrEtc??

b) Gwrandewch am:
ersfymblentyndod  sinco(my) chidhood
gofaldwys. intensive care

Dynningriwsiaradus. e aroa taative crow

©) Cyioithweh:
What 6o you doinyour spare time? ..
Why have you come on the programme?.....
Ihave just startoc e
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